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  الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي 
        ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١٨ و١٦ و١٥فيينا، 

تقرير عن اجتماع الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي، المنعقد في فيينا     
      ٢٠١٢أكتوبر / تشرين الأول١٨ و١٦ و١٥ في

    مقدِّمة  -أولاً  
 عـبر الوطنيـة، في   نظَّمـة تحدة لمكافحـة الجريمـة الم  ر مؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم الم  قرَّ  -١

، أن يكون فريق الخبراء الحكوميين العامل المفتوح العـضوية المعـني بتـسليم المجـرمين      ٣/٢ مقرّره
وأجـرى  . والمساعدة القانونية المتبادلة والتعاون الدولي عنصرا ثابتا من عناصـر مـؤتمر الأطـراف             

دولي، الـذي أُنـشئ بموجـب ذلـك المقـرّر، مناقـشات موضـوعية               فريق الخبراء المعـني بالتعـاون ال ـ      
حــول المــسائل العمليــة الخاصــة بتــسليم المجــرمين والمــساعدة القانونيــة المتبادلــة والتعــاون الــدولي  

 تـشرين   ١٨ و ١٦ و ١٥ فيوعقـد الفريـق العامـل اجتماعـه الرابـع في فيينـا              . لأغراض المـصادرة  
  .٢٠١٢أكتوبر /الأول

 عـبر الوطنيـة المتعلقـة       نظَّمةمكافحة الجرائم الم  " ، المعنون ٥/٧في قراره   وطلب المؤتمر     - ٢
إلى فريق الخبراء الحكوميين العامل المعـني بالمـساعدة التقنيـة وإلى الفريـق              " بالممتلكات الثقافية 

العامــل المعــني بالتعــاون الــدولي، في جملــة أمــور، أن يدرســا التوصــيات والنتــائج ذات الــصلة  
ريق الخبراء المعني بالحماية من الاتجار بالممتلكات الثقافية الذي أنشأته لجنـة منـع          المنبثقة عن ف  

 أجــرى عليــه ءًوبنــا. الجريمــة والعدالــة الجنائيــة، وأن يُقــدّما توصــيات لكــي ينظــر فيهــا المــؤتمر
أكتـوبر  / تـشرين الأول ١٨يـوم  مناقشة مشتركة بشأن الممتلكـات الثقافيـة   العاملان  الفريقان  
لمــشتركة عــن المناقــشة االمنبثقــة التوصــيات ، الــوارد أدنــاه، تــضمن الفــصل الرابــعوي. ٢٠١٢

  .حول الممتلكات الثقافية
  



 

2 V.12-57332 

 

CTOC/COP/WG.3/2012/5    

    الاستنتاجات والتوصيات  -ثانياً  
  :وضع الفريق العامل الاستنتاجات والتوصيات التالية  -٣

ا أهميتـه لشبكات الإقليميـة لأعـضاء النيابـات العامـة والـسلطات المركزيـة               ل إنَّ  )أ(  
في تسهيل التعـاون الـدولي في المـسائل الجنائيـة في إطـار اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة                        

   عبر الوطنية؛نظَّمةالم
ج ريُــد بــأن ين أجهــزة الــشرطة المختلفــة، وأُوصــيد علــى أهميــة التعــاون بــأُكِّــ  )ب(  

 الـدولي بنـدا حـول       للفريـق العامـل المعـني بالتعـاون       الاجتمـاع الخـامس     جدول أعمال   في  المؤتمر  
  ؤولي النيابات العامة والقضاء؛التعاون بين أجهزة الشرطة المختلفة والتعاون بين الشرطة ومس

ــسيق الفع ـّـ   )ج(   ال بــين وكــالات التحقيــق وإنفــاذ القــانون علــى    نُظــر في قيمــة التن
إدراج بأن ينظر المـؤتمر في      أُوصي  المستوى الوطني بغرض تحسين القدرة على التعاون الدولي، و        

  الاجتماع الخامس للفريق العامل؛جدول أعمال في بند حول هذا الموضوع 
أخرى، بمـا فيهـا دور قـضاة الاتـصال وأعـضاء النيابـات              مواضيع  نُظر في عدة      )د(  

العامة والملحقين الـشُرَطيين في البعثـات الأجنبيـة في تـسهيل التعـاون الـدولي، وأُوصـي بمواصـلة          
   بهم؛الحكوماتاستعانة 
د علـى أهميـة إنـشاء       لتعاون الـدولي، أُكّ ـ   لعند مناقشة دور الشبكات الإقليمية        )ـه(  

  بين الشبكات؛فيما نة قنوات اتصال مؤمَّ
الفريــق اجتماعــات دارت مناقــشات معمّقــة حــول أوجــه التــآزر الممكنــة بــين   )و(  
الأمـم  في اتفاقية   مؤتمر الدول الأطراف    الذي أنشأه    الخبراء المعني بالتعاون الدولي      فريقالعامل و 
  . دما في هذا الأمركافحة الفساد، ولم تتوافق الآراء حول سبل المضي قُالمتحدة لم

    
    موجز المداولات  -ثالثاً  
الذي  الخبراء المعني بالتعاون الدولي ات فريق مع اجتماعالممكنةأوجه التآزر   - ألف  

    حة الفساد في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافالأطراف مؤتمر الدول أنشأه 
 مـن التنـسيق بـين عمـل         متكلمون أنه قد تكون هناك فائدة تُجنى من وجود نوع         ذكر    -٤

بين ولايتي الفريقين العـاملين وكـذلك بـين مـستوى           أوجهُ التشابه    تونوقش. الفريقين العاملين 
المركزيـة في   السلطات  تناولُ  عن الاتفاقيتين، و  والمسائلُ المتقاطعة الكثيرة المنبثقة     التمثيل فيهما،   

  . الاتفاقيتينكلتا التعاون الدولي بموجب لشؤون العديد من الدول 
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ــتكلمين إنَّ    -٥ ــال عــدة م ــل و     وق ــق العام ــين الفري ــشترك ب ــد اجتمــاع م ــق عق ــة فري اتفاقي
 مـن  فعاليـة التكلفـة ويـؤدي إلى المزيـد     الكفاءة و ق  سيحقّالمعني بالتعاون الدولي    مكافحة الفساد   

  .علوماتالتنسيق في تقاسم الم
قلقهــم مــن طبيعــة التقريــر الــصادر عــن مثــل هــذا الاجتمــاع  المــتكلمين أبــدى بعــض و  -٦

الاجتمـاع المـشترك والفريـق      هـذا   كما أُثيرت مسألة العلاقة الـتي يمكـن أن تقـوم بـين              . المشترك
مـؤتمر الـدول   أنـشأه  العامل الحكومي الدولي المفتوح العضوية المعني باسترداد الموجودات الذي          

ارتباطــاً وثيقــاً باجتماعــات فريــق طــراف في اتفاقيــة مكافحــة الفــساد، والــذي يــرتبط عملــه  الأ
  .  لا باجتماعات الفريق العامل المعني بالتعاون التقنيالخبراء

ــساءل بعــض  و  -٧ ــدول الأطــراف في إحــدى      ت ــا لل ــتي يمكــن به ــة ال ــتكلمين عــن الكيفي الم
 هـــذا نَّ كمـــا أ.ك يعقـــده الفريقـــانالاتفـــاقيتين دون الأخـــرى أن تـــشارك في اجتمـــاع مـــشتر 

مكافحـة  السلطة المركزية المعنيـة باتفاقيـة        نَّأصعوبة أخرى تتمثل في     يسبّب  الاجتماع المشترك   
  .نظَّمةالجريمة الممكافحة المعنية باتفاقية تختلف في بعض البلدان عن السلطة المركزية الفساد 

عقـد  الـتي ستنـشأ عـن     والماليـة   مليـة   عن قلقهم بشأن الآثار الع    المتكلمين  أعرب بعض   و  -٨
  :  وقد أُثيرت التساؤلات التالية.اجتماعات منسَّقة أو مشتركة للفريقين

  ؟ فريق الخبراءماذا ستكون نتائج الدمج بين هذا الفريق العامل واجتماع   )أ(  
  ؟  بينهماما هي الآثار المالية المترتبة على عقد اجتماعات مشتركة  )ب(  
  اجتماعات مشتركة أم متتابعة؟الخبراء فريق لفريق العامل وهل سيعقد ا  )ج(  
مـن المتوقـع أن    لاجتماعات المشتركة بالنظر إلى أنَّ في ا ستُسيَّر الأعمال   كيف    )د(  

تنفيـذ تلـك    آليـة اسـتعراض   الفـساد نتـائجَ  مكافحـة  اتفاقيـة  المنـشأ بموجـب   الخـبراء  ش فريـق    قينا
ــة علــى نحــو   ــة بالتعــاون الــدولي،  ن استعراضــا للأحيتــضمّالاتفاقي  مــؤتمر  أنَّحــينفي كــام المعني
  أيَّةَ آليةِ استعراضٍ بعد؟ لم يعتمد نظَّمةالجريمة الممكافحة الأطراف في اتفاقية 

 أعـلاه   )ب(و) أ(التـساؤلين   ففيما يخصّ   .  الإيضاحات  عن الأمانة عددا من    لٌم ممث قدَّو  -٩
في الـدورة الخامـسة لمـؤتمر الـدول الأطـراف           أثنـاء   ذكَّر بأن فريق الخبراء مكلّف بعقـد اجتمـاع          

 نَّحــين أفي علــى الأقــل فيمــا بــين الــدورتين،  اتفاقيــة مكافحــة الفــساد وبعقــد اجتمــاع واحــد  
ــة       ــالتزامن مــع الجلــسات العامــة لمــؤتمر الأطــراف في اتفاقي الفريــق العامــل يجتمــع كــل عــامين ب

 ماليـة علـى     للفـريقين آثـار   شتركة  الم ـالـسنوية   كون للاجتماعـات    توس ـ. نظَّمـة مكافحة الجريمة الم  
أما فيمـا   . بالنسبة للدول الأعضاء  تتولّد عن تلك الاجتماعات وفورات في التكلفة        الأمانة ولن   
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يخص التساؤل بشأن ما إذا كان الفريقان سـيعقدان اجتماعـات مـشتركة أم متعاقبـة فهـذا أمـر                    
  . يرجع أمر البتّ فيه إلى مؤتمري الأطراف

    
    في عائدات الجريمة المُصَادَرة واقتسامها واستخدامها ف التصرُّ  - باء  

ــاد      -١٠ ــسة، وق ــرئيس رئاســة الجل ــولى ال ــان المحــاورانت ــد   التالي ــشة البن مــن جــدول   ٣مناق
  ).شيلي(وفيا أرانسيبيا خوأنطونيو سي) إكوادور(نو سانشيز ويلسون مري: الأعمال

ــ الــتيوالتــشريعات الوطنيــة الــتي تــشوب نُوقــشت الثغــرات   -١١ إدارة الأصــول لا تــسمح ب
لائم، بالإضافة إلى مقترحات لإنشاء نظـم لإدارة الأصـول ومـصادرتها،            على النحو الم  المصادرة  

  .ا لقيمتها والتصرف السليم فيهامع ضمان عدم فقدانه
ف في علـــى التـــصرُّ  الأطـــرافع الـــدولَشـــجَّ، ٥/٨ هفي قـــرار، المـــؤتمرأنَّ  واســـتُذكِر  -١٢

مكافحـة   مـن اتفاقيـة      ١٤درة أو الممتلكات المصادرة وفقا لأحكام المـادة         عائدات الجرائم المصا  
عائــدات المــصادرة إلى الدولــة  ال  لــردّمــع إيــلاء الاعتبــار علــى ســبيل الأولويــة  ، نظَّمــةالجريمــة الم

  . الطرف الطالبة بغرض تعويض ضحايا الجريمة أو رد العائدات إلى أصحابها الشرعيين
. مــصادرة عائــدات الجريمــة واســتخدامهاالخــبرات المكتــسبة بــشأن  الفريــق العامــلوتبــادل   -١٣

ــتكلمين وعـــرض بعـــض  ــة في مـــصادرة أصـــول  المـ ــادراتهم الوطنيـ ــبراتهم ومبـ ــا المجـــرمين خـ وإدارتهـ
كمـا أُشـير إلى اقتـسام الأصـول مـع دول أخـرى بعـد التعـاون النـاجح في التحريـات                       . واستخدامها

 يــستند إلى ترتيبــات الاقتــسامهــذا أنَّ المــتكلمين وأوضــح بعــض . ومــصادرة الأصــولوالملاحقــات 
ثــل تمالاقتــسام  إمكانيــة نَّ حــين أشــار آخــرون إلى أ فيتفــاهم، الغــرض، مثــل مــذكرات ال مخصــصة 

إلى أفــضى ات المــساعدة القانونيــة المتبادلــة الــتي تم بمقتــضاها التعــاون الــذي  بالفعــل جــزءا مــن اتفاقــ
عائدات الفـساد إلى     أعيدت فيها    ية على قضايا ناجحة   أيضا أمثلة عمل  وضرب متكلمون   . المصادرة
  . عندما كانت تلك القضايا تنطوي على جرائم ارتُكبت ضد الإدارة العامة لتلك الدولالدول

    
دور الشبكات والمبادرات الإقليمية في التصدي : محاربة الشبكات بالشبكات  - جيم  

     عبر الوطنيةنظَّمةللجريمة الم
ــرئيس رئ   -١٤ ــاد  تــولى ال ــسة، وق ــالونالمحــاوروناســة الجل ــد   الت مــن جــدول   ٤ مناقــشة البن

ــا مــوران مارتين ــ: الأعمــال ــة،   ز، الــتي تحــدّـروزا آن ــشبكة القــضائية الأوروبي ثت عــن أنــشطة ال
-ةالإيبيريــعين العــامين الأمريكيــة للتعــاون القــضائي الــدولي، ورابطــة المــدّ  -ةالإيبيريــوالــشبكة 

ات والجريمــة، خــدِّر ممثــل مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالم ناســيو دي لوكــاس،غالأمريكيــة؛ وإي
 في أمريكـا الوسـطى؛      نظَّمـة  عن شـبكة أعـضاء النيابـات العامـة المعنـيين بالجريمـة الم              تحدّثالذي  
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ث عــن ات والجريمــة، الــذي تحــدّخــدِّرومــاورو ميديــسو، ممثــل مكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالم
؛ وكـارين كريمـر، ممثلـة مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني                الـساحل  القـضائية لبلـدان   الإقليمية  المنابر  
  . عن المنابر الإقليمية القضائية لبلدان لجنة المحيط الهنديتحدّثت ات والجريمة، التي خدِّربالم
عُرضت الخصائص الأساسية للـشبكات، مثـل الـشبكة القـضائية الأوروبيـة والـشبكة               و  -١٥

؛ ومـا   الأمريكيـة -ةالإيبيري ـعين العـامين    ي الدولي ورابطة المدّ   الأمريكية للتعاون القضائ  -ةالإيبيري
يُوجِّــه عمــل تلــك الــشبكات مــن مبــادئ تتمثّــل في الابتعــاد عــن الطــابع الرسمــي وفي التكامــل    

  .والتحوّل الأفقي والمرونة والتخصّص
كـــا  في أمرينظَّمـــة شـــبكة أعـــضاء النيابـــات العامـــة المعنـــيين بالجريمـــة الم أُشـــير إلى أنَّو  -١٦

ات والجريمـة في أمريكـا      خـدِّر سها ويـدعمها مكتـب الأمـم المتحـدة المعـني بالم           الوسطى، التي أس ـّ  
 ، المنـتمين إلى عـشرة     نظَّمةن من أعضاء النيابات العامة المتخصصين في الجريمة الم        الوسطى، تتكوّ 

بر  وتهــدف إلى تحــسين فاعليــة أعــضاء النيابــات العامــة وتعزيــز التحريــات المــشتركة ع ــ   ؛بلــدان
  . نظَّمةما يخص الجريمة الميالوطنية ف

 لبلـدان الــساحل والهيئـة القــضائية الإقليميـة للجنــة     الإقليمـي القــضائي المنــبر وأُفيـد بـأنَّ    -١٧
 ومدغـشقر   )ريونيـون (فرنـسا   ووسيـشيل   المُشكَّلة من منـسقين مـن جـزر القمـر            (الهنديالمحيط  

التـابع لمكتـب الأمـم المتحـدة المعـني          فرع منع الإرهاب    إشراف  تحت  قد تأسستا   ) وموريشيوس
تحـسين التعـاون مـن      علـى   ات والجريمة بغرض تقوية قدرات الممارسين في هـذه المنـاطق            خدِّربالم

  . أجل محاربة الإرهاب وغيره من الجرائم عبر الوطنية
فريقيـا  والسلطات المركزية في منطقـة غـرب أ        شبكة أعضاء النيابات العامة      أنَّولوحظ    -١٨

غــرار شــبكة أعــضاء النيابــات العامــة المعنــيين   ، المزمــع إنــشاؤها، ســتكون علــى  قليميــةدون الإ
ــة  هــو  هــدفها الأساســي   في أمريكــا الوســطى، وأنَّ نظَّمــةبالجريمــة الم ــسهيل التعــاون في منطق ت

  .قانونيةمتنوّعة تتفاوت فيها الأعراف ال
ون الـدولي والتـصدي   دُعيت الدول إلى تعزيز تطوير الشبكات من أجل تحـسين التعـا        و  -١٩

د على أهمية وجـود شـبكات قـضائية مرنـة وغـير رسميـة         كما أُكِّ . نظَّمةبشكل أفضل للجريمة الم   
 العامـــل علـــى الـــشبكات القـــضائية الأخـــرى في الفريـــقَالمـــتكلمين وأطلـــع بعـــض . وتكامليـــة

  . مناطقهم، مثل مركز إنفاذ القانون لجنوب شرق أوروبا
بـــين أعـــضاء الـــشبكات، وأعطـــى فيمـــا  الاتـــصالات نُوقـــشت أيـــضا مـــسألة تـــأمينو  -٢٠

  . أمثلة على النظم المؤمّنةالمتكلمون 
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مناقـشة  بـإجراء   أُشير أيضا إلى أهمية الشبكات الشُرَطية غير الرسمية، واقتُرح السماح           و  -٢١
  . قا حول هذا الموضوع في الاجتماع القادم للفريق العاملأكثر تعمّ

    
 والخبرات في استخدام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة تبادل أفضل الممارسات  - دال  

 ١٦ عبر الوطنية لأغراض التعاون الدولي، مع مراعاة المادتين نظَّمةالجريمة الم
، ومع الإشارة بصفة خاصة إلى التداول بالفيديو، والمعلومات المصرفية، ١٨و

    ٢١والتحريات السرية وعمليات التسليم المراقَب، والمادة 
    )١٦المادة (يم المجرمين تسل    

 الخبرات المتعلقة بالتعامل مع قضايا تـسليم المجـرمين اسـتنادا إلى الاتفاقـات      المتكلمونناقش    -٢٢
الثنائيــة أو الاتفاقيــات الإقليميــة، والتحــديات الــتي تنــشأ عــن اخــتلاف الــنظم القانونيــة وإجــراءات   

  . ص التخصّالتقنية الشديدةن التسليم، وكون تسليم المجرمين يبقى ضمن مجالات القانو
علــى صــعيد الممارســة، علــى  الــدول كــثيراً مــا تعتمــد،   أنَّالمــتكلمين أوضــح بعــض و  -٢٣

اتفاقيــة الأمــم المتحــدة   إلاّ أنَّالاتفاقيــات الإقليميــة كأســاس قــانوني لطلبــات تــسليم المجــرمين،   
 لتــسليم المجــرمين في الحــالات الــتي تتــضمن متينــا تبقــى أساســا قانونيــا نظَّمــةلمكافحــة الجريمــة الم

. دوا علـى أهميـة مواصـلة تعزيـز اسـتخدامها في طلبـات التـسليم          وأكّ ـ ؛ عبر وطنيـة   منظَّمةجريمة  
 لتطبيـق هـذه     الدول الأطراف بهدف تحسين فهمهـا      وأُكد أيضا على أهمية استمرار المناقشة بين      

  .ص ممارسات التسليمنونية فيما يخلاختلافات بين النظم القالالاتفاقية و
    

    )١٨ من المادة ١٨الفقرة (لفيديو التداول با    
 إلى تجاربهم في استخدام التداول بالفيديو في إطـار التعـاون الـدولي              المتكلمينأشار بعض     -٢٤

؛ وسلّطوا  أطر التعاون الإقليمية أو غيرها من أحكام المعاهدات        وأاستنادا إلى التشريعات الوطنية     
  . المساعدة القانونية المتبادلةسياق اعلية استخدام التداول بالفيديو في ف على الضوءَ
 الاســتفادة مــن التــداول بالفيــديو لا تقتــصر فقــط علــى إلى أنَّالمــتكلمين أشــار بعــض و  -٢٥

 أو الاســتماع إلى شــهادة الــشهود غــير القــادرين علــى الحــضور إلى مكــان جلــسةتقــديم الأدلــة 
 للخطـر إذا أدلـوا بـشهادتهم    ضـون حمايـة الـشهود الـذين قـد يتعرّ    أيـضا  وإنمـا تـشمل    ،  الاستماع

كمـا ذكـروا أنـه لكـي يـصبح التـداول بالفيـديو أداة مفيـدة في            . مباشرة وعلى المـلأ في المحكمـة      
لوجـستي  وتنـسيق علـى الـصعيد ال      التعاون الدولي، سـتحتاج بعـض الـدول الأعـضاء إلى تعـاون              

  . مساعدة تقنيةوإلى داري الإو
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    )١٨ من المادة ٨الفقرة (ومات المصرفية المعل    
شـهد تراجعـا مـع مـرور الـسنين بـسبب            المصرفية  سرية  ال مبدأ    أنَّ المتكلمينر بعض   ذكَ  -٢٦

  ومنـع تمويلـها وتمويـل الإرهـاب، وكـذلك بـسبب سـنّ              نظَّمـة الحاجة المُلحّة لمكافحـة الجريمـة الم      
  . المعلومات إلى السلطات المعنيةم المصارف تقضي بأن تُقدِّرقابية تشريعات وطنية وأطر 

ــشأن      -٢٧ ــتكلمين عــن آرائهــم ب ــوأعــرب بعــض الم د إجــراءات ونظــم الحــصول علــى   تعقّ
 أهميـة مناقـشة وتطـوير       تكمـا أُثـير   . المعلومات المصرفية الموجودة في بعض الولايـات القـضائية        

 تحـسين   وسائل التعاون مع المصارف وتـشجيع المزيـد مـن التعـاون مـع الـدول الأخـرى بغـرض                   
  .وسائل تبادل المعلومات المالية التي تحتفظ بها المصارف وغيرها من المؤسسات المالية

    
    ) ٢٠المادة (أساليب التحري الخاصة     

التـسليم  عمليـات  التحريـات الـسرية و    إجراء  برات دولهم في    المتكلمين بخ عدد من   ذكَّر    -٢٨
صة بغـرض كـشف   قات ثنائيـة أو ترتيبـات مخص ـّ  المراقَب في إطار التعاون الدولي استنادا إلى اتفا  

بالاتجــار مــا يتعلّــق ، بمــا في ذلــك  المتــصلة بهــا، والآليــات والعمليــاتنظَّمــةشــبكات الجريمــة الم
  .من جانب الجماعات الإجرامية المنظَّمةالبطاقات الائتمانية باستخدام حتيال لاات واخدِّربالم
التحريــات إجــراء تحــديات في تواجــه يــة  ســلطاتهم الوطننَّأالمــتكلمين أوضــح بعــض و  -٢٩

وتـشمل الأسـباب المـشتركة لهـذه     . التسليم المراقَب في أقاليم الـدول الأخـرى  عمليات السرية و 
ــاين التحــديات  ــوانين وتب ــوائح الق ــوّع الخاصــة باســتخدام هــذه الأســاليب، و  الل ــاذ نظــم تن إنف

ضــرب كمــا . نظَّمــةلجريمــة المالمختلفــة لالجوانــب د الوكــالات الــتي تتعامــل مــع  وتعــدّ،القــانون
 أمثلــة علــى التحــديات الــتي تواجــه التعــاون فيمــا يخــص التحريــات، بمــا في ذلــك في   متكلمــون

جـزء مـن   يتعيّن إخـضاع  الحالات التي تتم فيها التحريات بالتزامن في أكثر من دولة، أو عندما       
  .التي تجرى في إحدى الدول للإشراف القضائيالتحريات 

 في تسهيل الإجـراء الـسلس للتحريـات الـسرية           ضروري التعاون الدولي     أنَّ د على أُكِّو  -٣٠
والتعــاون بــين التــآزر  هــذه العمليــات كــثيرا مــا تتطلــب نَّإالتــسليم المراقَــب، حيــث عمليــات و

  . إنفاذ القانون في بلدان مختلفةوكالات
ر خاصــة في اســتخدام أســاليب تحــوألمــح بعــض المــتكلمين أيــضا إلى الخــبرات المكتــسبة   -٣١

نترنـت  لإالاتـصالات الهاتفيـة وعـبر ا     اعتـراض    عـبر الوطنيـة مثـل        نظَّمـة أخرى لمكافحة الجريمة الم   
  . بالإضافة إلى المراقبة السرية
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 المـساعدة التقنيـة في مجـال أسـاليب       نَّإعلى أهمية التعاون وقـالوا      المتكلمين  د بعض   أكَّو  -٣٢
 الجماعــات رة أمــر ضــروري بــالنظر إلى أنَّالتحــري المتخصــصة باســتخدام التكنولوجيــا المتطــو

ــة تــستخدم الإنترنــت و  ــا المتطــوّأســاليب الإجرامي في ارتكــاب الجــرائم الأخــرى رة التكنولوجي
  .  عبر الوطنيةنظَّمةالم

، بالإضـافة  والمتلقية للطلـب  أُشير أيضا إلى أهمية المشاورات الثنائية بين البلدان الطالبة          و  -٣٣
  . ع المنظمات الحكومية الإقليمية لتعزيز فاعلية التعاون في مجال التحريإلى التنسيق والتعاون م

    
    )٢١المادة ( الإجراءات الجنائية نقل    

 إلى خـبرات دولهـم في نقـل الإجـراءات الجنائيـة إلى سـلطة مختـصة                  مـتكلمين أشار عدة     -٣٤
  .ية أو على أساس كل حالة على حدةاستنادا إلى ترتيبات إقليمأخرى 
التحديات التي يواجهها نقل القضايا إلى ولايـات قـضائية          بعض  أيضا  ر متكلمون   وذك  -٣٥

وجـود  عنـد   أخرى، بمـا في ذلـك في الحـالات الـتي يكـون فيهـا الـشخص مـزدوج الجنـسية، أو                       
خلاف حول قبول الأدلة التي جُمعت بالخارج في محكمـة وطنيـة، والـصعوبات الـتي تنـشأ عـن          

أساسـا  تُرسـي    ٢١مـا إذا كانـت المـادة        تساؤل بشأن    كما أُثير    .الاختلافات في النظم القانونية   
  . نقل الإجراءات الجنائيةلقانونيا كافيا 

 عـبر الوطنيـة عـادة مـا تـشمل عـدة             نظَّمـة  الجريمـة الم   نَّأنه بمـا أ   وأوضح بعض المتكلمين      -٣٦
بالنــسبة ا عــاملا رئيــسيمــشتبه بهــم يعملــون أو يقيمــون في بلــدان مختلفــة، تُعتــبر مــسألة المــوارد  

وأُشـير إلى   . للدول عنـد تحديـد مـا إذا كانـت سـتنقل الإجـراءات الجنائيـة أو تقبـل نقلـها إليهـا                      
المـشتبه بهـم اسـتنادا      تقتضي فيها فعاليـة العمـل أن تـستهدف كـل دولـة              إمكانية وجود حالات    

، تتقاسـم الـدول المعلومـات والأدلـة    وإلى وجـوب أن   هم أو الضحايا في إقليمها؛    إلى وجودهم   
  . مثلما يكون ضروريا، لمقاضاة الأفراد داخل الولايات القضائية التابعين لها

    
    نتيجة المناقشة المشتركة حول الممتلكات الثقافية   -رابعاً  

 / تـشرين الأول   ١٨الـتي جـرت في      خلال المناقشة المـشتركة حـول الممتلكـات الثقافيـة             -٣٧
عاون الـدولي وفريـق الخـبراء الحكـوميين العامـل           الفريق العامل المعني بالت   ، أصدر   ٢٠١٢أكتوبر  

  : التوصيات التاليةالمعني بالمساعدة التقنية 
 ١٨ مـن المـادة      ١٣الـسلطات المركزيـة المـشار إليهـا في الفقـرة            في ظلّ مراعاة      )أ(  

الـدول  يـدعو الفريقـان العـاملان        عبر الوطنية،    نظَّمةمن اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة الم      
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لتـسهيل التعـاون الـدولي في تطبيـق         بـذلك   ن بعـد نقـاط الاتـصال إلى القيـام           لأعضاء التي لم تعيّ   ا
وبغـرض  الممتلكـات الثقافيـة ومكافحتـه،    ب بغـرض منـع الاتجـار    نظَّمـة اتفاقية مكافحـة الجريمـة الم     

   بالمعلومات ذات الصلة؛ات والجريمةخدِّرمكتب الأمم المتحدة المعني بالمموافاة 
 من اتفاقيـة مكافحـة الجريمـة        ٣١ من المادة    ٥الفقرة  لّ مراعاة ما جاء في      في ظ   )ب(  

 أن ات والجريمــةخــدِّرمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالم يطلــب الفريقــان العــاملان إلى ، نظَّمــةالم
عاونـة الـدول الأعـضاء في التوعيـة بمـسألة           بم، بالتنسيق مع المنظمـات الدوليـة ذات الـصلة،           يقوم

 سـبل  ، بعـدّة  علـى الـصعيدين الإقليمـي والـدولي       المتعلقة بها   لكات الثقافية والجرائم    الاتجار بالممت 
  أحداث مشابهة؛من بينها تنظيم حلقات عمل وحلقات دراسية و

المنظمـات الدوليـة ذات     يـدعوان   الدول الأعضاء و  يطلب الفريقان العاملان إلى       )ج(  
ة، مثــل الــصلات بــين الاتجــار يــكــات الثقافالممتلبالاتجــار إلى موافــاة المكتــب ببيانــات عــن الــصلة 

الـضالعة في   عبر الوطنيـة، وتقـديرات للأمـوال غـير المـشروعة           نظَّمةالممتلكات الثقافية والجريمة الم   ب
  ؛والتحديات التي تواجههاتلك الأنشطة ، والممارسات الجيدة في مكافحة ومنع هذا الاتجار

ات والجريمـة  خـدِّر لمتحدة المعـني بالم مكتب الأمم ايطلب الفريقان العاملان إلى    )د(  
مـن الـدول الأعـضاء والمنظمـات الدوليـة ذات الـصلة،            المـشار إليهـا آنفـاً       المعلومـات   يلتمس  أن  
  كلا الفريقين؛إلى في هذا الصدد تقريرا ويقدّم يها، ل البيانات عند تلقّيحلّأن و

ات والجريمـة  خـدِّر الممكتب الأمم المتحدة المعـني ب يطلب الفريقان العاملان إلى    )هـ(  
ز علــى منــع الاتجــار  مــع معلومــات حــول نقــاط الاتــصال في الــدول الأعــضاء الــتي تركّ ــ   أن يج

  ؛في دليل السلطات الوطنية المختصةوأن يدرجها ة ومكافحته، يالممتلكات الثقافب
في إبـرام اتفاقـات ثنائيـة       أن تنظر    الأعضاء على    الدولَيحثّ الفريقان العاملان      )و(  
ــع ا ــه،   بلاتجــار لمن ــة ومكافحت ــضاء،   الممتلكــات الثقافي ــك، حــسب الاقت ــةً في ذل ــدة مراعي المعاه

  . في شكل ممتلكات منقولةالنموذجية لمنع جرائم انتهاك التراث الثقافي للشعوب الموروث
  الـدول الأطـراف  العامـل مـؤتمرَ  يوصي الفريقُ  من جدول الأعمال،  ٧لبند  فيما يخصّ ا    -٣٨

  :بأن ينظر فيما يلي
أن يواصــل ات والجريمــة خــدِّرمكتــب الأمــم المتحــدة المعــني بالم أن يطلــب إلى   )أ(  

وفي . الممتلكـات الثقافيـة   ب لمكافحـة الاتّجـار      نظَّمـة الجريمـة الم  مكافحـة   الترويج لاستخدم اتفاقية    
الطلــب، المــساعدة التقنيــة مــن أجــل تطبيــق بنــاءً علــى هــذا الــصدد، يمكــن للمكتــب أن يُقــدِّم، 

 علـى الاتّجـار بالممتلكـات    نظَّمـة الجريمـة الم مكافحـة  اون الـدولي الـواردة في اتفاقيـة    أحكـام التع ـ 
  ؛الثقافية بصفة خاصة
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فيمـا  مكافحـة الجريمـة المنظَّمـة       الدول الأطـراف علـى تنفيـذ اتفاقيـة          أن يشجِّع     )ب(  
  . الممتلكات الثقافة، بما في ذلك الأحكام الخاصة بالتعاون الدوليب الاتجار يخصّ

    
    تنظيم الاجتماع  -خامساً  

    افتتاح الاجتماع ومدته  - ألف  
. ٢٠١٢أكتــوبر / تــشرين الأول١٨ و١٦و ١٥ في للفريــق العامــل الرابــع عُقــد الاجتمــاع  -٣٩

وألقـى ممثلـو   كلمة افتتاحيـة  ألقى رئيس الفريق العامل  و. وعُقدت خلال تلك الأيام خمس جلسات     
 وقــد اشــترك في رئاســة  )١(.عمــالالأ مــن جــدول ٥و ٣ و٢الأمانــة بيانــات تمهيديــة حــول البنــود   

العامــل المعــني الخــبراء الحكــوميين فريــق أجراهــا المناقـشات المــشتركة حــول الممتلكــات الثقافيــة الــتي  
  .  الفريقين العاملينرئيسابالمساعدة التقنية والفريق العامل المعني بالتعاون الدولي 

 ، الفلــبين، الولايــات المتحــدة الأمريكيــة،نيــاروما: ممثلــو الــدول التاليــةكلمــات ألقــى و  -٤٠
 ، إكـوادور  ، الـصين  ، مـصر  ، الأرجنـتين  ،الـسعودية المملكـة العربيـة     ،   بنمـا  ، فرنسا ، كندا ،شيلي

 ،النـــرويج ،الاتحـــاد الروســـي ، فنلنـــدا، تركيـــا، ســـلوفاكيا، أوكرانيـــا، إندونيـــسيا،الـــسلفادور
 ،لنـدا  بو، سويـسرا ، هولنـدا ، اليابـان  ،)ميةالإسـلا -جمهوريـة ( إيـران    ، إيطاليا ، نيجيريا ،كولومبيا

  . إسرائيل، المغرب،ألمانيا
  . الاتحاد الأوروبيممثلُوألقى كلمةً   -٤١
الـشبكة  المراقب عن لشبكة القضائية الأوروبية و كلمةً كلٌّ من المراقب عن ا     ألقى  كما    -٤٢

  .لأمريكية للتعاون القضائي الدوليا-ةالإيبيري
    

    التوثيق  - باء  
  .التي عُرضت على الفريق العاملالوثائق التقرير قائمة مرفق هذا   فيترد  -٤٣

───────────────── 
  )1(  CTOC/COP/WG.3/2012/1.  
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    لمرفق ا
  الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي التي عُرضت على قائمة الوثائق     

  / تشرين الأول١٨ و١٦ و١٥ فيفي اجتماعه المنعقد في فيينا 
     ٢٠١٢أكتوبر 

   الوثيقةرمز
بند جدول 
  صفالعنوان أو الو  الأعمال

CTOC/COP/WG.3/2012/1  جدول الأعمال المؤقت وشروحه  )ب (١  

CTOC/COP/WG.3/2012/2 الأمانة بشأن أفضل الممارسات من إعداد أساسيةورقة معلومات   ٥ و٤ 
 لأغراض نظَّمةوالخبرات في استخدام اتفاقية مكافحة الجريمة الم

  التعاون الدولي ودور الشبكات الإقليمية

CTOC/COP/WG.2/2012/3-

CTOC/COP/WG.3/2012/4 
 مكافحة الجريمة تقرير الأمانة عن تطبيق الدول الأطراف اتفاقيةَ  ٧

   على الجرائم المرتكبة ضد الممتلكات الثقافية عبر الوطنيةنظَّمةالم

CTOC/COP/2012/9 ات خدِّرتقرير الأمانة عن أنشطة مكتب الأمم المتحدة المعني بالم  ٤
 الأحكام المتعلقة بالتعاون الدولي من اتفاقية والجريمة لترويج تنفيذ

   عبر الوطنيةنظَّمةالأمم المتحدة لمكافحة الجريمة الم

UNODC/CCPCJ/EG.1/2012/4 من الاتجار بالممتلكاتتقرير عن اجتماع فريق الخبراء المعني بالحماية  ٦ 
  ٢٠١٢يونيه / حزيران٢٩ إلى ٢٧ في فيينا من الذي عُقد الثقافية

UNODC/CCPCJ/EG.1/2009/2 تقرير عن اجتماع فريق الخبراء المعني بالحماية من الاتجار بالممتلكات  ٦
نوفمبر / تشرين الثاني٢٦ إلى ٢٤ في فيينا من المعقود ،الثقافية
٢٠٠٩  

CTOC/COP/WG.3/2012/CRP.1   Background paper prepared by the Secretariat on possible synergies 

with the expert group on international cooperation, established by the 

Conference of the States Parties to the Convention against Corruption

  
  


